
研究生・研修員・
特別研究学生
Research Students・
Graduate Trainees・
Special Research
Students

◆研究生・外国人研究生・研修員・特別研究学生を修了しても学位・資格等は授与されません。指導教員
が研究上必要と認めた場合は、単位の認定は行いませんが、大学院の授業に出席することができます。

入学時必要経費

入  学  金

授  業  料

８４，６００円

半期分　１７８，２００円 月額　２９，７００円×６ヶ月分
（年額　３５６，４００円）

種    別 金      額 備      考

研究生 Research Students
　研究生とは、本学大学院研究科の修士課程または博士課程に進むことを希望する者が、特定の事項に
ついて修士課程または博士課程の指導教員のもとで、研究を行う者をいいます。
　研究期間は１年です。ただし、特別の理由があるときは、1年ごとに、研究期間の延長を許可することがあ
ります。なお、研究科会議で承認を得た場合は書類審査のみで入学が許可されます。
　入試に際し、個別の入学資格審査が必要な場合があります。詳しくは募集要項をご覧ください。

授  業  料 年  額 　98,400円 月額　8，2００円×12ヶ月分
=98,400円を一括納入

種    別 金      額 備      考入学時必要経費

外国人研究生 International Research Students
　外国人研究生とは、外国籍で、本学大学院研究科の修士課程または博士課程に進むことを希望する者
が、特定の事項について修士課程または博士課程の指導教員のもとで、研究を行う者をいいます。
　研究期間は１年です。ただし、研究期間の延長を希望するときは、１年に限り許可することがあります。
　入試に際し、個別の入学資格審査が必要な場合があります。詳しくは募集要項をご覧ください。

入  学  金

授  業  料

８４，６００円

半期分　１７８，２００円 月額　２９，７００円×６ヶ月分
（年額　３５６，４００円）

種    別 金      額 備      考入学時必要経費

研修員 Graduate Trainees
　研修員とは、大学院研究科博士課程に所定の年限在学し、かつ必要な単位を修得し退学した者および
これと同等以上の学力があると認められた者が、博士課程指導教員のもとで、博士論文作成のための研
究を行う者をいいます。
　研修期間は１年です。ただし、特別の理由があるときは、１年ごとに研修期間の延長を許可することがあ
ります。詳しくは、募集要項をご覧ください。

授  業  料 半期分　178,200円 月額　２９，７００円×６ヶ月分
（年額　３５６，４００円）

種    別 金      額 備      考入学時必要経費

特別研究学生 Special Research Students
　特別研究学生とは、他の大学院に在学中の者で、在学する大学院からの推薦を受けた者が、特定の事
項について、修士課程または博士課程の指導教員のもとで研究を行う者をいいます。研究期間は最長1年
間です。特別研究学生を希望される方は、別途ご連絡ください。ただし、相当の理由があるときは1年に限り
延長することがあります。
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入学金・授業料
Fees

◆上記の金額は、改定されることがあります。　The fees above are subject to change. 
◆本学研究科修士課程から引き続き博士課程に進学する者は、入学金は免除されます。　The Entrance fee is 
exempted for those who go on to the Doctoral Program from the Master’s Program of this university.

神戸市民またはその子弟
Residents of Kobe or Their Children
　　　　　297，000円(yen)

前期分 First Semester
 　　　　　267，900円(yen)

年  額   yearly amount   535,800円(yen)

入学金
Entrance Fee

授業料
Tuition

種　別　Type 金　額  Amount 備　考  Note

「神戸市民」・・入学の日（4月1日）の1年前から引続き本市
に住所を有する者
“Residents of Kobe” 
-Those who have been continuously residing in 
Kobe for one year or more before the day of 
enrollment.
「その子弟」・・神戸市民の配偶者またはその２親等内の
親族
“Their Children”
-A spouse of a Kobe resident or a relative within 
the second degree of relationship.

423，000円(yen)

入学金及び授業料 Entrance Fee & Tuition （修士課程・博士課程共通）

入学時に納付をお願いしている費用 Other Expenses (arbitrary but encouraged to be a member)

◆同窓会会費、伸興会入会金は、本学卒業生で在学時に入会されていた人は必要ありません。　Those who graduated 
from this university and were members of Kusugaoka-Kai and Shinko-Kai are exempted from the entry fees of 
both of these organizations.

入会金　entry fee
30，000円(yen)

神戸市外国語大学
同窓会（楠ヶ丘会）会費
Kusugaoka-Kai
(Alumni Association)
Membership Fee

種　別　Type 金　額  Amount課程  Program 備　考  Note

外大祭、語劇祭等の学生行事の支援、国内外同窓会員相互
の連絡、外大図書館への図書資料の寄贈、会誌「楠ヶ丘」の
発行等の事業に使用します。
Used for supporting the university festival, drama 
festival, membership liaison, book donation to KCUFS 
library, newsletter publishing, etc.

２年分
For 2 years
40，000円(yen)

3年分
For 3 years
50，000円(yen)

出資金
20,000円(yen)

修士
Master

博士
Doctor

神戸市外国語大学
伸興会会費
Shinko-Kai
(Parents Association)
Membership Fee

入会金　entry fee    20,000円(yen)
会費２年分membership fee for 2 years 20,000円(yen)
会費３年分membership fee for 3 years 30,000円(yen)
在学生の保証人（保護者等）で組織する会で、学生の課外
活動の援助、学生の希望図書の購入、教育上必要な備品
の整備や学生主催行事への援助等の事業に使用します。
Used for students’ extracurricular events, books, 
fixtures and fittings necessary for education, support-
ing events, etc.

学生教育研究
災害傷害保険料
Disaster and Accident
Insurance for Students

神戸市外国語大学
消費生活共同組合出資金
KCUFS Co-op 
membership

講義、実習、学校行事、課外活動、通学中や学内での傷害事
故・災害に対する補償制度加入のための保険料
Insurance premium to insure students against 
unexpected accidents during regular curricular 
activities, school events or extracurricular activities.

出資金については組合員の資格がなくなった際（修了など）
に全額返金されます。
The deposit they receive members shall be refunded 
when you graduate. 

修士
Master

博士
Doctor

２年分　For 2 years
1，750円(yen)

3年分　For 3 years
2，600円(yen)

修士
Master

博士
Doctor

修士
Master

博士
Doctor

　入学前後の短期間に、入学金や前期授業料などを支払う必要があります。また、本学には寮がありませ
んので、住居にかかる費用も含めて十分な経済面での準備をしてください。
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